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摘要：
台灣俄語教育之發展，以往受歷史及政治因素影響，使得師資、教材及學習前景受限，造成俄語學習之普及度不及英語及其它歐亞語系，除此之外，蘇聯時期及我國戒嚴時期兩國之間甚少交流，導致兩國人民互不暸解，俄羅斯對於我國人而言似乎蒙上神秘面紗。但自1991年蘇聯解體後，東西冷戰結束，俄羅斯從共產國家轉型為民主國家，其社會、經濟亦隨之轉型，因其世界第一大國的地位及縕藏豐富資源，使得世界各國政府及民間均與之展開相當程度之交流，台灣亦不例外。目前使用俄語國家除俄羅斯及前蘇聯成員國外，部分東歐及北歐地區亦使用俄語，全球使用俄語人數超過2億5千萬人，基於此緣故，俄語人才培養及俄語教育發展亦相形重要。目前我國俄語教育除一般大學之俄語教育外，國軍亦於民國94年於語文中心恢復俄語班設立，培育國軍俄語人才，為台、俄未來之軍事交流儲備能量。
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壹、進修目的：
職於奉派赴俄羅斯進修前，任職國防語文中心中校教官，職司俄語教學工作，並曾於民國96年10月16日至97年4月15日奉派至俄羅斯符拉由瓦斯拖克市(即華人地區所稱之海參威)俄羅斯國立遠東科技大學進行短期語言進修，返國後，雖個人語文基礎足堪教學工作， 但對俄羅斯之國情、文化及語言教學依據仍感不足，故於民國99年提出申請，於100年9月1日奉派赴俄羅斯人民友大學(所在地：莫斯科)語言學系對外俄語教學組碩士班進修，針對各人執行教學任務不足之部分予以補強。
貳、進修國家概況介紹：
俄羅斯聯邦（俄語：Российская Федерация，英語：Russian Federation），簡稱俄羅斯（俄語：Россия，英語：Russia），是蘇聯的繼承國，聯合國安理會常任理事國，是歐亞大陸北部的一個國家，地跨歐亞兩大洲。俄羅斯有世界最大儲量的礦產和能源資源是最大的石油和天然氣輸出國，俄羅斯亦是世界八大工業國之一，其擁有世界最大的森林儲備和含有約世界四分之一的淡水的湖泊。1991年8月24日，俄羅斯蘇維埃聯邦共和國最高蘇維埃宣布俄羅斯脫離蘇聯獨立。俄羅斯蘇維埃聯邦共和國更名為俄羅斯聯邦並成為主權國家。從此之後，俄羅斯聯邦雖未能成為諸如前蘇聯、現美國等超級大國的地位，但仍被國際承認是極具影響力的世界性大國，亦是世界第二軍事強國。總統是國家元首，任期6年，2008年修憲前為4年，由人民直選產生。總統擁有相當大的行政權力，有權任命包括了總理在內的高級官員，但必須經議會批准。
俄羅斯聯邦由84個不同的行政分區組成：
21個享有較大自由的共和國（республики/republics ），這些共和國往往是少數民族聚居區，48個州（области/oblasts,"provinces"），8個邊疆區（края/krais,"territories"），4個自治區（автономныеокруга/ autonomous okrugs,"autonomous districts"），1個自治州（автономнаяобласть/autonomous oblast,"autonomousprovince"）—猶太自治州，2個聯邦直轄市（городафедеральногозначения/federal cities）—莫斯科和聖彼得堡。
參、進修學校及進修系所介紹：
俄羅斯人民友誼大學（Российский университет дружбы народов、英文：Peoples』Friendship University of Russia (PFUR)），是一所位於俄羅斯莫斯科的著名公立大學，1960年在時任蘇聯最高領導人，蘇聯共產黨中央委員會第一書記及蘇聯部長會議主席（政府首腦）赫魯雪夫的最高指令創建，原名為帕特里斯·盧蒙巴人民友誼大學(Университетдружбынародовим. ПатрисаЛумумбы )。現在俄羅斯人民友誼大學已經成為俄羅斯最著名的綜合性大學之一，被稱為"世界政治家的搖籃"，是一所新興的以研究國際關係和世界文化為主的獨一無二的國際性大學，為全世界特別是亞非拉美國家培養了大量的各類專業人才，畢業生甚至不乏歷任各國元首、政府首長等。
    俄羅斯人民友誼大學學術單位下轄語言學系、農業學系、經濟學系等11大科系，另轄外語學院、世界經濟學院等7大學院，除莫斯科外，另於索契、雅庫斯克等城市設有7大分部。
    此次奉派進修之語言系碩士班更下轄文學批判、對外俄語教學、俄語、心理、心理諮商、法律等17個教學分組，教學分工詳細且多元，培育博士班進修之儲備人才。
4、 進修過程：
職於民國100年9月2日抵達俄羅斯后，除辦理入學報到手續及相關行政作業(入學體檢、居留証辦理等，約為期一週)，即進俄羅斯人民友誼大學語言學系對外俄語教學組就讀，依俄羅斯聯邦高等教育規定，於2年期間修畢26門課程，除規定課程外，亦於就學期間完成2篇學術報告，並於指導教授指導下，與指導教授共同完成學術文章，並於烏克蘭大學學術研討會中發表。26門規定課程分別於第1學年上、下學期及第2學年上學期休習完畢，並於民國102年1月份以優等成績通過研究生資格考試(俄羅斯稱之為國家考試)；第2年下學期則從事語言教學觀摩實習(為期4週)，及論文寫作工作，畢業前夕以「俄羅斯信仰語言評論中的家庭概念」為題發表論文參加答辯，以優等成績通過答辯。修業期間課程著重於教學理論、語言學概念、語言教學歷史發展等理論課程及心理學、俄語實習、俄語公文寫作等實踐課程。相關所學於第2學年下學期之語言教學觀摩實習中驗證。
    進修期間除課程修習外，亦利用假期前往其他城市參訪，了解俄羅斯城鄉文化及人文差異；及赴前蘇聯成員國家參訪，如立陶宛、拉脫維亞，實地了解蘇聯解體後俄語市場於東歐地區之差異，並於求學期間與前蘇聯成員國學生諮詢，如烏克蘭籍、白俄羅斯籍學生等，了解俄語於該國之發展差異性等。
    修業課程於6月初論文答辯后結束，並於6月19日參加畢業典禮，辦理證書認證相關作業後，於8月11日返抵國門。
伍、進修心得：
茲就「語言教學實習」及「參訪」部分報告：
語言教學實習：
依俄羅斯聯邦高等教育制度，外籍學生欲赴俄羅斯接受大學教育可毋須具備俄語能力，唯須進入各校語文教育預備中心修習語言一年，通過俄語文檢定後，方可進入大學各系就讀。由於此次赴俄進修專業為「對外俄語教學」，故依規定須赴俄羅斯人民友誼大學語文預備教育中心觀摩教學4週，視為語文教學實習課程。該語言教育中心學生入學時俄語程度均為零基礎，此一性質與職任教單位受訓學員性質相似，故以此為出發，就當地觀摩教學結果之心得與語文中心教學模式作一比較：
一、語言學習環境主、次文化相輔相成，助益學習成效：
語言學習環境之於語言學的影響分為主文化環境與次文化環境的區別，其中次文化環境又可分為氣候、人文、生活等因素，故學生於課堂所學可於當地與次文化環境結合，以達相輔相成之成效。例如，學生於課堂情境會話中之所學，可適時與所在地環境相結合，藉實踐提昇成效。此一環境因素之差別，對學生聽、說能力之提昇助益甚大。若與當地學生比較，國防大學語文中心俄文班受訓之學員，其用功程度絕對有過之而無不及，唯環境因素之差別，使學員語言實踐中的聽、說能力之成效受限。
2、 全俄語教學、阻礙初級俄語學習階段紮根基礎：
進入該國語文教育中心之學生皆為俄語零基礎之高中畢業生，當地授課教師均為俄籍師資，然而對於俄語初階學習者而言，對於文法、閱讀學習成效往往形成障礙。俄語對於初階外藉學生學習而言，文法往往是複雜且難懂的，若課堂上教師與學生無法充分溝通與理解，對文法學習及理解容易造成障礙，若文法基礎欠佳，閱讀能力亦受影響。職於當地進修期間，與外籍學生交流過程中發現，經過當地語言教育中心培育之學生，雖口語能力不俗，但文法基礎薄弱，影響讀、寫能力。而國防語文中心俄文班受訓學員於初階學習過程中，對本國籍師資充分理解的教學過程中，文法掌握成效及閱讀能力皆優於當地學生。往往中心學員參加語文檢定時，文法與閱讀之成績皆優於聽力及口語成績。
3、 多國籍學生混合編班，襄助口語能力提昇：
該國語文教育中心學習之外籍學生採混合編班制，相同國籍學生不能完全編於同一教授班內，迫使學生間之交流必使用所學語言，助於克服心理障礙，加強口語實踐。而較之國防大學語文中心學員，由於外籍師資聘請不易，加上學員平時皆以母語交流，若遇性格內向學員，交流環境的缺乏導致無法克服心理障礙，亦使學習成效受限。
參訪：
由於台灣早期受限於政治及歷史因素，使得本國人民對俄羅斯的認識較歐美等國淺薄，直至今日仍有不少民眾以「蘇聯」稱呼俄羅斯，仍認為俄羅斯為一共產國家。一般台灣民眾對俄羅斯普遍觀念為「大」及「冷」，如前所述，俄羅斯位居歐亞大陸，佔地17,075,200平方公里，就領土面積言為世界第一大國，若從莫斯科(俄羅斯西部)搭乘火車延西伯利亞大鐵路前往俄羅斯第一大城符拉迪瓦斯拖克(海蔘威)，須耗時7天，若搭乘飛機則須9小時，為暸解俄羅斯當地差異，職特於假期期間前往聖彼得堡、符拉吉米爾、特維爾及莫斯科週邊小城參訪，實地體會其領士廣大及城鄉差異。
莫斯科及聖彼德堡為俄羅斯聯邦第一及第二大城，莫斯科為俄羅斯聯邦及前蘇聯時期首都，而聖彼得堡則為沙皇時期首都。莫斯科為俄羅斯聯邦之政治及商業中心，消費指數居高不下，自2006年起已超越東京成為全球最昂貴城市，且莫斯科生活步調緊湊，人民皆為生活而奮鬥，故人民較顯得冷漠，故莫斯科有一句俗諺「莫斯科不相信眼淚」反映人民間的冷漠。聖彼得堡位於莫斯科北方約700公里，為一歷史、文化古都，歐化程度較深，故人民文化素養較高且待人較為和善，若不親訪這兩大城市，實無法想像此相距不遠的城市之間竟存在如此差異。
此外，職亦於進修假期期間造訪莫斯科週邊小城，如符拉吉米爾、特維爾等。親訪此些小城后，實為俄羅斯現行存之城鄉差距所震驚，此類小城間不僅基礎建設不足，生活水準及工資所得亦與莫斯科差距甚大，但人民樂觀、熱情、待人和善，展現於莫斯科不易體會之一面。由此可知，俄羅斯自解體后，其國家建設仍有相當的進步空間，亦為俄語學習前景產生正面的影響。
除俄羅斯當地外，亦於民國101年暑假期間赴前蘇聯成員國立陶宛及拉脫維亞等地參訪，了解蘇聯解體後，俄語發展於渠等國家的影響。立陶宛、拉脫維亞瀕臨波羅的海，一般與愛沙尼亞合稱「波羅的海三小國」。立陶宛、拉脫維亞於1940年為蘇聯併吞后，於蘇聯的壓力下，俄語成為該國之官方語言，傳統母語受到限制，故該地區人民一般存在反俄情節，因此蘇聯解體后，俄語發展於該地區受到影響，但由於俄羅斯的大國地位及經濟、天然資源等條件影響，加上當地仍有相當比例之俄羅斯族裔，故俄語發展雖不如蘇聯時期蓬勃，俄語仍為當地社會主要交流工具之一；此外，亦有許多外籍學生赴渠等國家學習俄語，足見俄語於該地之重要性。
蘇聯解體迄今已20餘年，其政治、經濟逐年穩定發展，人民赴歐旅遊人數日增，加上其憑藉豐富之天然資源，歐洲各國已逐漸與俄國展開交流，故俄語發展未因東、西冷戰結束及蘇聯解體而受限，反有「西擴」之形勢，較之已往更為蓬勃、普及。
陸、建議事項：
    經將國防大學語文中心教語教學現況與俄羅斯各大學語言教育中心就其基本面對比后，茲有建議事項如下：
1、 針對特殊機構，修正外籍人士雇用規定：
俄語教學之發展於台灣遠不如其它英語及其它歐亞語言普及，加上國內居住
之俄籍人士亦屬少數，故外語師資對語言學習環境塑造之重要性更顯突出，但礙於本國就業服務法規定：唯公立或經立案之私立大大專校院、外國僑民學校，公、私立高中及高級實驗中學或依補習教育法立案之各類短期補習班可聘任外籍教師或為外籍人士申請工作許可，但國防大學語文中心非屬是項法規列屬之範籌，故只得聘任於本國結婚，且獲居留或已獲本國永久居留權之俄籍人士，無法共享各大學院校之專業之俄籍師資，甚屬可惜。故建議能針對類似國防語文中心相關單位等特殊情形予以修正或放寬相關法規，俾利俄籍兼任師資聘任，塑造俄語教學環境，深化教學校果。
2、 定期派遺人員赴俄進修，提昇學習動力：
俄語之蓬勃發展已為趨勢，各國亦注重俄語教育之提昇，我國教育部每年亦
派10餘名學生赴俄交換學習2個學期，約計10個月，但員額僅開放各大專院校俄語系或修習俄語之學生；經查我國僑委會主持之「國際事務青年人才培育計畫」，每年均派遣數十名學生前往美國參加研習活動，並開放國防部具英文能力之軍、士官參加甄選；若能協調教育部循此模式，由教育部開放甄試，每1-2年派遺1名國防大學語言中心俄語初級班結業學員赴俄學習，不僅提昇語文中心俄語班學員學習動力，亦可儲備國軍俄語專業人才。
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